
SAFE DEHUMIDIFIER RODS - SNAP SAFE 18 SAFE DEHUMIDIFIER
ROD

Keeps Your Guns Free from Destructive Moisture

Eliminate moisture and prevent rust and corrosion with the Goldenrod
Dehumidifier electric dehumidifier rods.  Available in three sizes for different
gun safes, closets and small secure enclosures. The SnapSafe Gun
Dehumidifier rods come with snap-on feet and should be positioned on a level
surface. Goldenrod Dehumidifier rods are available in the three following
sizes: 12" Dehumidifier Specifications: 12-inch 7 watts 100 cubic feet
coverage 18" Dehumidifier Specifications: 18-inch. 10 watts 200 cubic feet
coverage Keep your guns in peak condition year-round with protection at the
highest level from corrosive moisture with easy-to-use electric rods.

Attributes

Name: SNAP SAFE 18 SAFE DEHUMIDIFIER ROD
Manufacturer: SNAP SAFE
Product no.: 100026333
Mfr. No.: 75904
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 851529004631
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SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18
Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du die SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18 gewählt hast. Diese elektrischen
Entfeuchtungsstäbe sind dafür konzipiert, Feuchtigkeit zu beseitigen und Rost sowie Korrosion in
Waffenschränken, Schränken und kleinen sicheren Aufbewahrungen zu verhindern. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts gemäß der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Befolge alle in diesem Handbuch angegebenen Anweisungen, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Elektrische Sicherheit:

Verwende die Entfeuchtungsstäbe nur mit der angegebenen Spannung und Wattzahl.
Stelle sicher, dass das Netzkabel nicht beschädigt ist und ordnungsgemäß an einer Steckdose
angeschlossen ist.

Brandgefahr:

Decke die Entfeuchtungsstäbe während des Betriebs nicht ab.
Halte die Stäbe von brennbaren Materialien fern.

Feuchtigkeitsmanagement:

Positioniere die Stäbe in einem trockenen Bereich, um ihre Effektivität zu maximieren.
Vermeide den direkten Kontakt der Stäbe mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten.

Installationssicherheit:

Stelle sicher, dass die Stäbe auf einer stabilen, ebenen Fläche platziert sind, um ein Umkippen
oder Fallen zu verhindern.
Versuche nicht, das Produkt selbst zu modifizieren oder zu reparieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auspacken des Produkts:1.

Entferne die Entfeuchtungsstäbe vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfe die Stäbe auf sichtbare Schäden, bevor du sie verwendest.

Positionieren der Stäbe:2.

Platziere die Entfeuchtungsstäbe auf einer ebenen Fläche innerhalb des Waffenschranks,



Schrankes oder der Aufbewahrung.
Stelle sicher, dass die Stäbe ausreichend Abstand haben, um eine effektive Luftzirkulation zu
ermöglichen.

Anschluss an die Stromversorgung:3.

Stecke das Netzkabel in eine geeignete Steckdose, die den Produktspezifikationen entspricht.
Stelle sicher, dass die Verbindung sicher ist und das Kabel nicht eingeklemmt oder beschädigt ist.

Betrieb der Stäbe:4.

Schalte die Entfeuchtungsstäbe mit dem vorgesehenen Schalter ein.
Überwache den Bereich auf Feuchtigkeitsniveaus und passe die Positionierung bei Bedarf an.

Wartung:5.

Überprüfe regelmäßig die Stäbe auf Staub oder Schmutz und reinige sie bei Bedarf.
Achte darauf, dass das Netzkabel in gutem Zustand bleibt und ersetze es, wenn es beschädigt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll.
Stelle sicher, dass alle Komponenten ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um die
Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18, siehe die Kontaktdaten
des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder der offiziellen Website angegeben sind.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine effektive und sichere Nutzung der SAFE
DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18 gewährleisten. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle und melde
unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese
wichtigen Richtlinien.



SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18 Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18. These electric dehumidifier rods are
designed to eliminate moisture and prevent rust and corrosion in gun safes, closets, and small secure
enclosures. This guide provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used for its intended purpose only.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Do not use the product if it appears to be damaged or malfunctioning.
Follow all instructions provided in this guide to avoid potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Electrical Safety:

Only use the dehumidifier rods with the specified voltage and wattage.
Ensure the power cord is not damaged and is properly connected to a power outlet.

Fire Hazard:
Do not cover the dehumidifier rods while in use.
Keep the rods away from flammable materials.

Moisture Management:
Position the rods in a dry area to maximize their effectiveness.
Avoid placing the rods in direct contact with water or other liquids.

Installation Safety:
Ensure the rods are placed on a stable, level surface to prevent tipping or falling.
Do not attempt to modify or repair the product yourself.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Product:1.

Carefully remove the dehumidifier rods from the packaging.
Inspect the rods for any visible damage before use.

Positioning the Rods:2.

Place the dehumidifier rods on a level surface within the gun safe, closet, or enclosure.
Ensure the rods are spaced adequately to allow for effective air circulation.

Connecting to Power:3.

Plug the power cord into a suitable electrical outlet that meets the product's specifications.
Ensure the connection is secure and the cord is not pinched or damaged.

Operating the Rods:4.

Turn on the dehumidifier rods using the designated switch.



Monitor the area for moisture levels and adjust the positioning as needed.

Maintenance:5.

Regularly check the rods for dust or debris and clean them as necessary.
Ensure that the power cord remains in good condition and replace it if damaged.

Disposal Instructions
Dispose of the product according to local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Ensure that all components are properly recycled or disposed of to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18, please refer to the
manufacturer's contact details provided in the product packaging or on the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of the SAFE DEHUMIDIFIER
RODS SNAP SAFE 18. Always prioritize safety and report any unsafe conditions or incidents to the appropriate
authorities. Thank you for your attention to these important guidelines.



GUIDE DE SÉCURITÉ DES TIGE DEHUMIDIFICATEUR
SNAP SAFE 18
Introduction
Merci d'avoir choisi les TIGE DEHUMIDIFICATEUR SNAP SAFE 18. Ces tiges déshumidificatrices électriques sont
conçues pour éliminer l'humidité et prévenir la rouille et la corrosion dans les coffresforts à armes, les placards
et les petites enceintes sécurisées. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace du produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR)
de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser le produit s'il semble endommagé ou défectueux.
Suis toutes les instructions fournies dans ce guide pour éviter les dangers potentiels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité Électrique:

Utilise uniquement les tiges déshumidificatrices avec la tension et la puissance spécifiées.
Assuretoi que le cordon d'alimentation n'est pas endommagé et est correctement connecté à une
prise de courant.

Risque d'Incendie:

Ne couvre pas les tiges déshumidificatrices pendant leur utilisation.
Garde les tiges éloignées des matériaux inflammables.

Gestion de l'Humidité:

Positionne les tiges dans un endroit sec pour maximiser leur efficacité.
Évite de placer les tiges en contact direct avec l'eau ou d'autres liquides.

Sécurité d'Installation:

Assuretoi que les tiges sont placées sur une surface stable et plane pour éviter qu'elles ne
basculent ou tombent.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le produit toimême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage du Produit:1.

Retire soigneusement les tiges déshumidificatrices de l'emballage.
Inspecte les tiges pour tout dommage visible avant utilisation.

Positionnement des Tiges:2.

Place les tiges déshumidificatrices sur une surface plane à l'intérieur du coffrefort, du placard ou



de l'enceinte.
Assuretoi que les tiges sont suffisamment espacées pour permettre une circulation d'air efficace.

Connexion à l'Alimentation:3.

Branche le cordon d'alimentation dans une prise électrique appropriée qui répond aux
spécifications du produit.
Assuretoi que la connexion est sécurisée et que le cordon n'est pas pincé ou endommagé.

Fonctionnement des Tiges:4.

Allume les tiges déshumidificatrices à l'aide de l'interrupteur désigné.
Surveille la zone pour les niveaux d'humidité et ajuste le positionnement si nécessaire.

Entretien:5.

Vérifie régulièrement les tiges pour la poussière ou les débris et nettoieles si nécessaire.
Assuretoi que le cordon d'alimentation reste en bon état et remplacele s'il est endommagé.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Assuretoi que tous les composants sont correctement recyclés ou éliminés pour minimiser l'impact
environnemental.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation efficace et sûre des TIGE
DEHUMIDIFICATEUR SNAP SAFE 18. Priorise toujours la sécurité et signale toute condition ou incident dangereux
aux autorités appropriées. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18 Guida
alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto le SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18. Queste aste deumidificatori elettriche sono
progettate per eliminare l'umidità e prevenire la ruggine e la corrosione in cassette di sicurezza per armi,
armadi e piccoli contenitori sicuri. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso
sicuro ed efficace del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se appare danneggiato o non funzionante.
Segui tutte le istruzioni fornite in questa guida per evitare potenziali rischi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza Elettrica:

Utilizza le aste deumidificatori solo con la tensione e la potenza specificate.
Assicurati che il cavo di alimentazione non sia danneggiato e sia correttamente collegato a una
presa elettrica.

Rischio di Incendio:

Non coprire le aste deumidificatori mentre sono in uso.
Tieni le aste lontane da materiali infiammabili.

Gestione dell'Umidità:

Posiziona le aste in un'area asciutta per massimizzare la loro efficacia.
Evita di mettere le aste a contatto diretto con acqua o altri liquidi.

Sicurezza durante l'Installazione:

Assicurati che le aste siano posizionate su una superficie stabile e piana per prevenire ribaltamenti
o cadute.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio del Prodotto:1.

Rimuovi con cura le aste deumidificatori dalla confezione.
Controlla le aste per eventuali danni visibili prima dell'uso.

Posizionamento delle Aste:2.

Posiziona le aste deumidificatori su una superficie piana all'interno della cassetta di sicurezza,



dell'armadio o del contenitore.
Assicurati che le aste siano distanziate adeguatamente per consentire una circolazione d'aria
efficace.

Collegamento alla Rete Elettrica:3.

Collega il cavo di alimentazione a una presa elettrica adatta che soddisfi le specifiche del prodotto.
Assicurati che la connessione sia sicura e che il cavo non sia schiacciato o danneggiato.

Funzionamento delle Aste:4.

Accendi le aste deumidificatori utilizzando l'interruttore designato.
Monitora l'area per i livelli di umidità e regola il posizionamento se necessario.

Manutenzione:5.

Controlla regolarmente le aste per polvere o detriti e puliscile se necessario.
Assicurati che il cavo di alimentazione rimanga in buone condizioni e sostituiscilo se danneggiato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti elettronici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Assicurati che tutti i componenti siano correttamente riciclati o smaltiti per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18, ti invitiamo a
consultare i dettagli di contatto del produttore forniti nella confezione del prodotto o sul sito ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso efficace e sicuro delle SAFE DEHUMIDIFIER RODS
SNAP SAFE 18. Dai sempre priorità alla sicurezza e segnala eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle
autorità competenti. Grazie per l'attenzione a queste importanti linee guida.



SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18. Dessa elektriska avfuktningsstänger är designade
för att eliminera fukt och förhindra rost och korrosion i vapenskåp, garderober och små säkra utrymmen. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten i enlighet
med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skada eller slitage.
Använd inte produkten om den verkar vara skadad eller inte fungerar som den ska.
Följ alla instruktioner i denna guide för att undvika potentiella faror.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Elektrisk säkerhet:

Använd endast avfuktningsstängerna med den angivna spänningen och wattstyrkan.
Se till att strömkabeln inte är skadad och är korrekt ansluten till ett eluttag.

Brandrisk:

Täck inte avfuktningsstängerna medan de är i bruk.
Håll stängerna borta från brännbara material.

Fuktshantering:

Placera stängerna i ett torrt område för att maximera deras effektivitet.
Undvik att placera stängerna i direkt kontakt med vatten eller andra vätskor.

Installationssäkerhet:

Se till att stängerna placeras på en stabil, plan yta för att förhindra att de tippar eller faller.
Försök inte att modifiera eller reparera produkten själv.

Instruktioner för installation och användning

Packa upp produkten:1.

Ta försiktigt bort avfuktningsstängerna från förpackningen.
Inspektera stängerna för eventuell synlig skada innan användning.

Placera stängerna:2.

Placera avfuktningsstängerna på en plan yta inom vapenskåpet, garderoben eller utrymmet.
Se till att stängerna är tillräckligt åtskilda för att möjliggöra effektiv luftcirkulation.

Anslut till ström:3.



Anslut strömkabeln till ett lämpligt eluttag som uppfyller produktens specifikationer.
Se till att anslutningen är säker och att kabeln inte är klämd eller skadad.

Drift av stängerna:4.

Sätt på avfuktningsstängerna med den angivna strömbrytaren.
Övervaka området för fuktnivåer och justera placeringen vid behov.

Underhåll:5.

Kontrollera regelbundet stängerna för damm eller skräp och rengör dem vid behov.
Se till att strömkabeln förblir i gott skick och byt ut den om den är skadad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Se till att alla komponenter återvinns eller kasseras korrekt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen eller på den officiella webbplatsen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa effektiv och säker användning av SAFE
DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18. Prioritera alltid säkerhet och rapportera eventuella osäkra förhållanden
eller incidenter till de berörda myndigheterna. Tack för att du uppmärksammat dessa viktiga riktlinjer.



SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SAFE DEHUMIDIFIER RODS SNAP SAFE 18. Tyto elektrické odvlhčovací tyče jsou
navrženy tak, aby eliminovaly vlhkost a zabraňovaly rzi a korozi v trezorech na zbraně, skříních a malých
zabezpečených prostorech. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a
efektivní použití výrobku v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte výrobek, pokud se zdá být poškozený nebo nefunguje správně.
Dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto průvodci, abyste se vyhnuli potenciálním rizikům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Elektrická bezpečnost:

Používejte odvlhčovací tyče pouze s uvedeným napětím a wattáží.
Ujistěte se, že napájecí kabel není poškozen a je správně připojen k elektrické zásuvce.

Požární nebezpečí:

Nepřikrývejte odvlhčovací tyče během používání.
Udržujte tyče dál od hořlavých materiálů.

Řízení vlhkosti:

Umístěte tyče do suché oblasti, aby se maximalizovala jejich účinnost.
Vyhněte se umístění tyčí do přímého kontaktu s vodou nebo jinými kapalinami.

Bezpečnost při instalaci:

Zajistěte, aby byly tyče umístěny na stabilním, rovném povrchu, aby se předešlo převrhnutí nebo
pádu.
Nepokoušejte se o úpravy nebo opravy výrobku sami.

Pokyny pro instalaci a použití

Vybalení výrobku:1.

Pečlivě vyjměte odvlhčovací tyče z obalu.
Zkontrolujte tyče na jakékoli viditelné poškození před použitím.

Umístění tyčí:2.

Umístěte odvlhčovací tyče na rovný povrch uvnitř trezoru na zbraně, skříně nebo prostoru.
Ujistěte se, že jsou tyče dostatečně vzdálené, aby umožnily efektivní cirkulaci vzduchu.



Připojení k napájení:3.

Zapněte napájecí kabel do vhodné elektrické zásuvky, která splňuje specifikace výrobku.
Ujistěte se, že je připojení bezpečné a kabel není stlačený nebo poškozený.

Provoz tyčí:4.

Zapněte odvlhčovací tyče pomocí určeného přepínače.
Sledujte oblast pro úroveň vlhkosti a podle potřeby upravte umístění.

Údržba:5.

Pravidelně kontrolujte tyče na prach nebo nečistoty a podle potřeby je vyčistěte.
Zajistěte, aby napájecí kabel zůstal v dobrém stavu a vyměňte ho, pokud je poškozený.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy pro elektronický odpad.
Nevyhazujte výrobek do běžného domácího odpadu.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně recyklovány nebo zlikvidovány, aby se minimalizoval
dopad na životní prostředí.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte efektivní a bezpečné používání SAFE DEHUMIDIFIER RODS
SNAP SAFE 18. Vždy upřednostňujte bezpečnost a hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty
příslušným úřadům. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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